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A Semantic Approach to English Teaching

Satoshi SHIGI

1. Introduction: The Problem of Japanese English Education and What
English Teachers Should Do

This paper aims to show how semantics contributes to Japanese English
education. To master a foreign language, we need to memorize many things including
vocabulary, idioms, grammar, pronunciations, intonations, and so on. Memorizing is
inevitable for a second language acquisition. Fujisawa(2007) suggests that teachers
should teach basic rules of grammar first, and learners should practice the examples
which they understand through listening or reading aloud or writing, repeatedly.
Similarly, Kunihiro (1999) proposes that language learners should read aloud and
transcribe the materials which they understand again and again, in order to master the
language. Fujisawa(2007) and Kunihiro(1999) suggest that repeated practice can lead
to the practical use of the language.

From a view point of second language acquisition study, Shirai(2004) points out
the limitations of grammar explanations. It may be difficult or impossible for teachers
to describe all grammatical items in words. Even if some teachers can, it may be
impossible for the students to understand all of what the teachers say.(cf. Shirai 2004)
Then Shirai(2004) proposes that teachers should simplify grammatical explanations
and introduce many examples to increase students’ ‘input’. His proposal suggests that
‘input’ encourages the understanding of grammar.

Naturally, in Japanese English education, junior high and high school students
need to memorize many things. One of the problems in school education is that the
students tend to learn by rote. Ikegami(2006) states that rote learning is one of the
problems in Japanese English education. Ikegami(2006) notes that when students
practice rephrasing a sentence into another sentence, they have a tendency to think of

two sentences as having the same meaning. Here are the examples;

(1a) John struck Bill.
(1b) Bill was struck by John. (ibid.: 68)
(2a) John taught Mary English.
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(2b) John taught English to Mary. (ibid.: 80)

If we follow the theory of iconicity, i.e., “different forms, different meaning.” as
Ikegami(2006) does(ibid.:70), (1a) should not have the same meaning with (1b), neither
do (2a) and (2b). If we know the differences of each sentence, we can choose the
appropriate sentence depending on the suitable situation. From his study, the rote
learning is not enough to lead to practical use.

To sum up, Ikegami(2006) suggests that rote learning is not enough since it
does not apply to practical use. Shirai(2004) tells us the importance of simplification of
grammar teaching. Fujisawa(2007) and Kunihiro(1999) suggest importance of repeated
practice for the practical use of language.

Through reviewing these studies, we see that teachers can or should do the
following two things in teaching English. First of all, teachers should have the ability to
simplify each grammatical item. Then, of course, they should have the ability to explain
each item to their students clearly and understandably. As Kuroda (2008) mentions, in
this age of the Internet, students can get almost as much information as teachers if they
want to. Teachers should teach simplified items clearly to their students all the more.
Additionally, teachers should give them many examples.

Secondly, teachers should avoid the method that forces students only to
memorize language as Ikegami(2006) points out. Teachers should lead their students to
understand grammatical items. Even if it is impossible for students to understand
grammatical items fully at the earlier point of teaching, teachers should guide their
students to understand them sufficiently at some point, as the students’ advances in
their studies. Also, if some students have questions about some grammatical items,
teachers should explain them to their students. Otherwise, students will simply tend to
learn by heart. Likewise, teachers themselves should have a deep understanding of the
grammatical items in order to fit each student’s need. Teachers should have the
attitudes to do so, even if it is too difficult to explain some grammatical items in words.

In summary, memorization (or ‘input’) encourages the understanding of the
grammar. The understanding of grammar can help the memorization of many examples.
Teachers attempt to connect memorization with the understanding of grammar of their
students. To achieve the teacher’s goal, teachers should do two things. First, they are to
have the ability to simplify, secondly, to have a deep understanding of the grammatical
items. These are not opposite things, rather they both supplement each other.

This study will pick up infinitive as a case study to focus on the deep

understanding of a grammatical item, which understanding is needed for the effective
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teaching as we have seen in the above.

In the following chapter 2, we shall review some previous studies of infinitive.
In chapter 3, we shall point out some problems of previous studies. Then in chapter 4,
we shall propose the alternative idea of previous studies and finally we shall conclude

this paper in chapter 5.
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2. Previous Studies

In this chapter, we will review previous studies of infinitives. From the view
point of iconicity, i.e. the meaning and sign must be related to each other (cf. Tsubomoto
2009), the meaning of preposition o and toin to-infinitive must be related to each other.
Many studies about infinitives are based on the idea of iconicity. In the following
sections, we shall review some studies of infinitives based on the idea of iconicity. In 2.1,
we shall review Shigi(2007).

2.1. End Point

In this section, we shall review Shigi(2007) which states that the meaning of
preposition tois end point. Also the meaning of fo in to-infinitive is end point from the

view point of iconicity.
2.1.1. Shigi (2007)

Shigi(2007) concludes that the meaning of preposition fo is end point. The

definition of end point is stated as follows.

(3) To does not have the meaning of any motion or direction.

To shows just a point and this point is end point. (Shigi 2007: 3)

Shigi(2007) argues that when we think about the meaning of preposition to, we should
not mix up the meaning of preposition fo with the meaning of sentences or verbs. The

example of [ went to the park can be diagramed as follows.

(4). I went to the park.
-oo--uoo.---oo.o---ooon--ooo---.co.----ooonnue Thepark (ibid.:2)
THE FIGURE 1: THE MEANING OF I WENT TO THE PARK.

According to Shigi(2007), the sentence (4) means ‘I reached the park’. Went (go) means
‘to move to another place’. This ‘dotted arrow’ is the meaning of went, and meaning of o
is an end point, it is shown by ‘the circle’. Thanks to preposition to, the park can be
interpreted as the ‘arrival point’. (cf. ibid: 2)

Shigi(2007) attempts to apply the meaning of preposition fo into all usages of the word fo
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in terms of the idea of iconicity, which includes the usages of fo-infinitive. We shall see the one

example from that study.
(5) I got up early o get the bus. (bid.: 11)

Since to means end point, ‘zo phrases’ can be interpreted as ‘some kind of arrival points’
corresponding to the preceding sentences. That is, to get the bus is interpreted as ‘a
kind of arrival point’ corresponding to 7 got up early. This is because tois an ‘end point’,
and the interpretation of sentences depends on the context like ‘the purpose’ for (5) (cf.
ibid. : 12).

2.1.2. The Problem of Shigi (2007)

Shigi(2007) considers the meaning of fo and the meaning of sentences or verbs
or ‘to phrases’ separately. That approach is meaningful to analyze the meaning of words
since many studies have mixed up the meaning of preposition to and the meaning of
sentences as Shigi(2007) points out (cf. Lindstromberg 1997, Tyler & Evans 2003, 2005. )
However, it does not explain all phenomena. The problem of Shigi(2007) is that the
argument does not take into account the meaning of constructions. We not only consider
the meaning of each word and the meaning of sentence separately, but we need to take
account of the meaning of constructions. The following examples shall show the validity
of that.

(6)Mary taught Bill French.
(7)Mary taught French to Bill. (Goldberg 1995: 33)

The difference of each sentence is that “[6] implies that Bill actually learned some
French, that metaphorical transfer was successful”’(ibid.). On the other hand, (7) does
not have such implication.(cf. ibid.) Goldberg(1995) states that “the central sense of the
ditransitive construction can be argued to be the sense involving successful transfer of
an object to a recipient, with the referent of subject agentively causing this
transfer.”(ibid. 33) Also she states that the central sense of transitive construction like
(7) is that a volitional actor affects an inanimate patient.(cf. ibid.: 118)

The approach taken Shigi(2007) cannot explain the differences between (6) and
(7). In the approach, he only focuses on the meaning of words; #o has the meaning of end

point. In that case, the sentence (7) has to have the implication that Bill actually
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learned some French since fo has the meaning of end point. However, the sentence (6)
has the implication that Bill actually learned some French as Goldberg(1995) states,
though the sentence (6) does not have the word ¢o, i.e. end point as Shigi(2007) says.
Thus we see that Shigi(2007) fails to consider the meaning of constructions.

When we think about the meaning of zo-infinitive, we should take into account
the meaning of to plus infinitive itself, i.e. the bare forms of verbs. Shigi(2007) fails to

consider the meaning of infinitive itself.
2.2. Direction Towards

In this section, we shall review Duffley(1992,2006) and Hashimoto(2006),

which state that the meaning of preposition Zo1is ‘direction towards’.

2.2.1. Duffley (1992, 2006)

Duffley(1992, 2006) studies on the English infinitive comprehensively. He
takes a monosemy approach, that is, he supposes that “the basic meaning of to is the
movement leading to a terminus” (Duffley 2006: 43), and he tries to apply to the
meaning of forinfinitive in terms of temporal subsequence. Duffley(2006) states as

follows.

Since the basic meaning of preposition to is that of movement leading to a
terminus, in its use of the infinitive this preposition evokes the event expressed
by the latter as the end-point of a movement. This accounts for the feeling of a
constant temporal relation of subsequence between the infinitive and the
matrix, which has led some analysts to go so far as to posit a future tense
operator in the infinitive. Since the infinitive’s event, which Zo presents as the
term of the movement, is a temporal entity, the notion of movement denoted by

tois normally construed here in terms of time. (ibid. : 43)
Then, he gives two examples and shows the diagrams.

(8) I wanted to talk to Mary about it.
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BEFORE- AFTER-
POSITION to POSITION
.................................................................................................. >
wanted talk
(ibid.: 44 )

FIGURE 2: INFINITIVE EVENT EVOKED AS NON-REALIZED
(The dotted line indicates that the movement from the “before” to the “after” is

understood as non-realized.)

(9) I managed to talk to Mary about it.

BEFORE- AFTER-
POSITION to POSITION
managed talk

(ibid.: 44)
FIGURE 3: INFINITIVE EVENT EVOKED ACTUALLY REALIZED
(The solid line indicates actual realization of the movement leading to the

realization of the infinitive’s event. )
He explains the diagrams as follows.

The event expressed by the matrix verb is understood to constitute a
before-position in time with respect to that of the infinitive, which is therefore

conceived as an after-position with respect to the matrix verb’s event.(ibid.: 43)

The difference shown by Figure 2 and Figure 3 is the difference whether the each event
expressed by the matrix verb evokes as non-realized or realized. The both of the
sentences have in common with the temporal subsequence, and it was denoted by to. In
other words, the event expressed by the matrix clause precedes that of the infinitive.

In the following section, we shall review the infinitive of reaction such as 7 am

glad to see you, which seems the opposite sequence of event that Duffley (1992, 2006)
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proposes.

2.2.1.2. The Infinitive of Reaction

In this section, we are concerned with the infinitive of reaction. The following

examples are from Jespersen(1940: 259)

(10) I am glad (happy, delighted, pleased, proud, sorry, angry, ashamed,

disappointed, surprised, astonished) to see you here.

Duffley(1992) observes that, in these examples, the clause that follows fo infinitive
event, ‘the seeing’ already realizes, and that is what brought about ‘the gladness’.
Duffley(1992) states that at first sight the sentences seem “the opposite sequence of
event . . . which our hypothesis should have led us to expect”(Duffley 1992: 123) and

considers the sentences comparing them with the sentences with that clause.

(11a) I am glad to know that he is safe.
(11b) I am glad that I know that he is safe. (ibid.:123)

He explains the differences between them as follows “[11al] presupposes the person
referred to by /has been waiting for the news about someone whom he thought to be in
danger, [11b] does not, and might be said rather by someone who is comparing himself
with other people who do not know this fact”(Duffley 1992: 124). Similar examples are

also stated.

(12a) I was glad to see the police car come around the corner.

(12b) I was glad that I saw the police come around the corner. (ibid.124)
He explains (12a) and (12b) as follows.

While in [12b] the speaker is not represented as having any kind of

expectations at all, in [12al, . . . the sentence with the infinitive means that

speaker was hoping for someone to come to his assistance even before
happened (ibid.).

The reason why zois used with the infinitive of reaction is summarized as follows.
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What is significant for understanding why tois used with the infinitive of
reaction is that the notion of ‘evaluation’ implies a judgment as to whether the
event was opportune or not, and the judgment involves an implicit reference to
the situation as it existed before the infinitive event occurred (Duffley 1992:
125).

To sum up Duffley (1992), at first sight, the sentences of the infinitive of reaction seem
to be exceptional since the events expressed in foinfinitive precede the events
expressed in the matrix clause. However they are not the exceptional usages when we
take into consideration the notion of evaluation, i.e. the judgment to make an
evaluation precedes the occurrence of the infinitive event. Therefore we can assume the
before-after relationship in the infinitive of reaction as well as other usages of
infinitives stated in 2.2.1.

However, there still remains a question. In 2.2.1. in the fo-infinitive, the event
expressed by the matrix clause precedes that of the infinitive like (8)7 wanted to talk to
Mary about it. In the sentence (8), the two events are regarded as actual things. On the
other hand, in 2.2.1.2, in the sentence like (10) 7 am glad to see you here., the two events
are regarded as notional things. The question is that why these differences occur. He
does not explain why these are happening. In 2.2.1, he supposes to reflects the time
subsequence of two events. Then in this 2.2.2, he proposes that fo reflects the
before-after positions if we regard the two events as notional things. Unless we regard
the two things as notional things, the subsequence of two events is opposite as Dufley
expects. This reason has to be explained, or the supposition that to reflects the time

sequence may be wrong.

2.2.2. Hashimoto(2006)

In this section, we shall review Hashimoto(2006). He considers how to teach
to-infinitive effectively. Hashimoto(2006) also describes the meaning of preposition to as
“direction”, and he states that the meaning can apply to the expressions of fo-infinitive.

He displays the image schemas of preposition zo and fto-infinitive as follows.

13 = Place (ibid.: 59)

FIGURE 4 :THE IMAGE OF PREPOSITION 70
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(14) = Action and the like (ibid.: 59)

FIGURE 5 : THE IMAGE OF TO-INFINITIVE

Using these image schemas, he explains several grammatical items such as the
differences between the meaning of will and be going to, and must and have to, and the

meaning of <be to-infinitive> and so on. We shall see the examples of <be to-infinitive>.

(15) a. The President is Zo visit London next week. (Plan)
b. You are to do your homework before watching TV. (Duty)
c. The key was not to be found anywhere. (Possible)
d. If you are to succeed, you must work harder. (Intention)
e. They were never o meet again. (Destiny)
(ibid.: 64)

Hashimoto(2006) says that many study guides explain <be to-infinitive> as having the
above five meanings, that is, <be to-infinitive> has many meanings such as ‘plan’, ‘duty’,
‘possible’, ‘intention’, ‘destiny’ as stated above. According to Hashimoto(2006), the
problem is that many teachers in high school just tell the students the lists of the
meaning of <be toinfinitive>, and students just memorize them. Then he argues that
teachers should teach <be toinfinitive> as the item related to the meaning of
preposition to like “The Subject (be) [in the direction of] the clause that follows

torinfinitive.”(ibid.: 64) We can interpret the <be to-infinitive>as follows.

(16) The president is = [to visit London next week].
(17) You are = [to do your homework before watching TV]. (ibid.:64)

In (16), The president is | in the direction of | visiting London next week, and in (17),
You are | in the direction of| doing your homework before watching TV. He argues that
this explanation can easily explain why <be to-infinitive> has various meanings, and he
continues to argue that what seems as the meanings of <be to-infinitive> is not the
meaning, but rather they are just interpretations of the meaning of the sentences with
<be to-infinitive>(cf.: Hashimoto 2006).

The proposal of Hashimoto(2006) seems useful to teach English at one point.
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However his teaching methods with to-infinitive do not seem to apply to the part of the
usages of to-infinitives such as the infiniltive of reaction (see 2.2.1.2). In his approach,

the infinitive of reaction should be treated as the exception of infinitive.

2.3. The Infinitive in Causative Constructions

In this section we shall review some studies of the infinitive in causative

constructions.

2.3.1. Tsubomoto (2009)

Tsubomoto(2009) argues about the causative verbs from the view point of
‘iconicity’. Some causative verbs take bare infinitive such as make, have, let, and other
verbs take torinfinitive such as get, force, allow and so on. Tsubomoto(2009) follows
Duffley(1992)’s idea that the notion of movement denoted by fo is construed in the
to-infinitive in terms of time. Therefore, to-infinitive reflects the temporal subsequence
of two events that is expressed in the matrix clause and the clause that follows
torinfinitive, whereas the bare infinitive reflects the closeness of time, or coincidence
since there is no fo. Tsubomoto(2009) mentions that the existence of Zo makes a
difference of the meaning of the bare-infinitive and fo-infinitive. Then he takes the

following examples.

(18) He made us laugh.
(19) He got us to laugh. (Tsubomoto 2009: 10)

According to Tsubomoto(2009), (19) implies that he made some efforts to
achieve the result before we laughed. The existence of zo reflects the causer’s action, i.e.
he got us, precedes the lcausee’s action, i.e. we laugh. On the other hand, (18) implies
that the causative event and the result that was caused by the causer realized
simultaneously. Therefore, we need not to put Zo in front of the infinitive to show the
precedent of time. In the causative constructions, to reflects the subsequence of two

events.

1 The word “causee” is used by Duffley (1992), Hirose (1995), Hollmann (2005) as the

meaning of the target which the causer’s action intends.
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2.3.2. Nakao and Koma (1990), Dixon (2005)

In this section, we shall consider the difference between the bare infinitive and
torinfinitive from the view point of transitivity or directness. Nakao and Koma (1990)
study it from the view point of transitivity. The term “transitivity” can be defined as ‘the
degree of affectedness of the object.’(cf. Hopper, & Thompson. 1980)

Nakao and Koma(1990) summarize the historical transition of the causative

verb make with the forms of the complements as follows.

(20) OE ME PE
make that clause =  make O thatclause
make O toInf = make O @-Inf
(ibid: 103)

They state this transition reflects that the transitivity of makeis getting higher through
the history. They argue that the complement of verbs can be decided according to the
degree of transitivity, that is, if the transitivity of verbs gets higher, those verbs have
difficulty to take that-clause and tend to occur with infinitive. In other words, they
argue that infinitive is used when the transitivity is high.

Dixon (2005) argues that ‘directness’ plays its role in the use of infinitive, and
when directness is high, bare infinitive is used, and when directness is low, to-infinitive
is used. The ‘directness’ of the verbs in the matrix clauses relates to the choices of the
forms of bare-infinitive or fo-infinitive in the complement clauses. Before seeing his

examples of causative verbs, we shall see the examples of help.

(21a) John helped me to write the letter.
(21b) John helped me write the letter.

He mentions “sentence[21b] —without fo—is likely to imply that John gave direct help”
(ibid; 252) such as “writing alternate paragraphs.(ibid.: 251)” On the other hand, “[21al]
is more likely to be used if he gave indirect assistance” (ibid; 252.) such as providing pen
and ink or suggesting some appropriate phrases and so on.(cf. ibid. 251) Then he says
“semantic principle explains, at least in part, the inclusion or omission of fo with
MAKING verbs.”(ibid.: 252) He states that the causative verbs make and Jet can be
explained through this idea comparing with cause and allow respectively. The examples

are as follows.
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(22a) You made me burn the toast by distracting my attention.

(22b) He caused Mary to crash by almost cutting through the brake cable and
then sending her down the mountain road.

(23a) Mary let John mow the lawn.

(23b) Mary allowed John to mow the lawn.

(22a) implies the direct causative action from the causer you to the causee me. On the
other hand, (22b) does not imply the direct causative action. As for (23), he states “Jet
focuses on the main clause subject, and the effect it has on the subject of the
complement clause.”(ibid.: 252) Then, he supposes /et have the meaning of ‘directness’,
and that is why /et does not take to in front of the infinitive.

However, there still remain some questions as he states the following;

This does not, however, explain why force, within often relates to coercion,
takes t0; and why the causative sense of Aave, which may involve some indirect

means, omits to.(ibid.)

The problem of Dixon (2005) seems that the definition of ‘directness’ is not clear.
Although it seems similar to transitivity, we do not know what the ‘directness’ is

definitely.

2.3.3. Relationships between Causer and Causee

Tsubomoto(2009) suggests that we should consider not only the ‘transitivity’ or
‘directness’, but also the relationships between the causer and the causee. Have does not
have any meaning of transitivity or directness when it is used in the causative
constructions. Nevertheless, this verb takes the form of bare-infinitives like the

following sentence.

(24) T'll have him clear up this mess. (ibid.: 8)

Tsubomoto(2009) analyses this is because the causee’s attitudes are cooperative to the
causers when the verb have is used in the causative constructions. Unless such
attitudes are implied, the sentences with causative verb have are unacceptable as

follows.
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(25)*1 had the squirrel leave its tree. (ibid.: 11)

According to Tsubomoto (2009), in the sentence (24), the achievement of the causer’s
action is implied simultaneously when the causer’s action occurs, for the causee’s
attitudes are cooperative to the causer. Therefore the verb have can take the bare

infinitive, though the ‘transitivity’ or ‘directness’ of the causer’s action is not high.

2.4. The Summary of The Previous Studies

In this chapter 2, we have reviewed some previous studies. In 2.1, the study of
Shigi(2007) suggests that we should take account of the meaning of infinitive itself
when we think about the meaning of zo-infinitive. In 2.2, from the study of Duffley(1992,
2006), we suspect the validity of his supposition that to in toinfinitive reflects the
temporal subsequence. In 2.3, from the studies of causative verbs, we have seen the
difference between to-infinitive and bare infinitive. From the view point of iconicity, to
reflects the temporal subsequence, and bare forms reflect the closeness of time, or
coincidence (cf. Tsubomoto 2009). Also we should need to take into consideration of the

notion of transitivity or directness (cf. Nakao and Koma 1990, Dixon 2005).
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3. The Problems of Previous Studies

In this chapter, we shall analyze the previous studies and point out the

problems of previous studies.

3.1. The Meaning of Infinitive

In 2.1., we notice that fo-infinitive is made up of fo plus infinitive. First of all,
we shall consider the meaning of infinitive.

Wada(1992) points out the infinitive itself has the meaning of ‘unreality’, the
things which are not actual. That is why we use the infinitive in the imperative form or
subjunctive or the position after the auxiliary verbs(cf. ibid: 74).

Tomoshige(2002) observes that it is generally said that foinfinitive has the
meaning of ‘future oriented’ such as hypothetical, possibility, especially comparing it
with gerund, which is said that it has the meaning of facts, actual accomplishments like

the followings.

(26) She hoped to learn French.(possibility)
(27) She enjoyed learning French.(actual accomplishment)
(Tomoshige 2002: 133)

(26) implies the possibility of leaning French. (27) implies ‘she’ actually learned French.

However, he states there are the examples that do not follow the each meaning.

(28) I'm interested in working in Switzerland. Do you know anybody who could
help me?
(29) I was interested to read in the paper that scientists have found out how the
universe began.
(ibid.: 144)

The gerund in (28), i.e. working expresses the thing which has not been realized yet.
Also the toinfinitive clause in (29), i.e. to read expresses the thing which happened
before 7 got interested. He concludes that the meaning of ‘future-oriented’ seen in the
toinfinitive is only just a general tendency. Of course he admits that there is the
tendency; torinfinitive tends to express ‘future events’, however it cannot express the

whole thing. We may suppose that his conclusion is reasonable. Or we can say that it is
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a natural result, for we suppose the meaning of the infinitive itself is ‘unreality’ as
Wada(1992) points out. The notion of ‘unreality’ can easily be connected with the future
events, on the other hand, it cannot express the past events since the past events were

already realized, and they cannot match the notion of ‘unreality’.

3.2. The Problems of Duffley (1992, 2006)

Duffley(2006) supposes that “the basic meaning of Zo is the movement leading
to a terminus”(Duffley 2006 : 43), and he tries to apply to the meaning of fo-infinitive
in terms of time sequence. Tomoshige (2002) mentions that the meaning of ‘future
oriented’ in the fo-infinitive is just a general tendency, the temporal subsequence,
which the event of the matrix clause precedes the events of fo-infinitive clause, should
also be just a tendency. Duffley tries to apply the meaning of the basic meaning of o to
the infinitive of reaction such as the sentence, I am glad to see you here, it cannot be
acceptable since the actual sequence of events are opposite. He fails to take into
consideration of the meaning of infinitive itself fully the samel as Shigi(2007), though

he noticed that fo-infinitive was made up of Zo plus bare-infinitive.
3.3. The Causative Verbs Used with Infinitives

Tsubomoto(2009)’s approach is not accurate. He thinks the difference between
the bare infinitive and the fo-infinitive is the difference between the coincidence and
the precedent of time based on Duffley(1992)’s approach. The fundamental problem of
previous studies we have seen in chapter 2.3 are that they treat the event of the matrix
clause and the notional thing expressed by the infinitive / zo-infinitive clause as the
equal rank, using the actual event’s temporal subsequence. However, the event
expressed in the matrix clause and the notion expressed in the infinitive / fo-infinitive
clause cannot be compared as the temporal subsequence of actual (realized) events.
Since the infinitive itself is not actual, it cannot be compared with the two clauses

theoretically.
3.4. Analysis of Previous Studies

The previous studies such as Shigi(2007), Duffley(1992, 2006),
Tsubomoto(2009) fails to consider the meaning of infinitive itself. Duffley(1992, 2006)

and Tsubomoto (2009) assume that the zoin front of the infinitive reflects the temporal
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subsequence derived from the meaning of preposition Zo “the movement leading to a
terminus”(Duffley 2006: 43). The meaning of temporal subsequence is applied to the
causative constructions used with infinitive, that is, the existence of fo reflects the
precedent of the event of the matrix clause and the absence of to reflects
non-subsequence of time in the sentences. (cf. Duffley 1992, Tsubomoto 2009)

The matter is not quite as simple as those previous studies suggest. When we
think about causative events, we suppose the causer and the causee. Then apparently
the causer’s action precedes the causee’s action. The sentence like (18) He made us
laugh. applies to it as well, that is, causer’s action hAe made us precedes the causee’s
action ‘laugh’. The difference between the bare-infinitive and zo-infinitive is not only the
matter of temporal subsequence, but the degree of achievement in the event expressed
by the verbs of the matrix clause.

Also if there is the meaning of temporal subsequence in fo-infinitive, it is hard
to imagine that the subsequence can be opposite as in the reaction of infinitive, even if
we can suppose the before-after sequence when we regard the events as notional things.
This fact leads us to throw a doubt on the assumption of the meaning of the fo-infinitive;
temporal subsequence.

It should be concluded that the previous studies are wrong in their
assumptions that fo-infinitive shows the subsequence of time. As Duffley himself points
out at one point, “studying the o infinitive all by itself neglects the obvious fact that it
is made up of to plus bare infinitive.”(Duffley 1992: 2) However, his approach is based on
the temporal subsequence of the event of the matrix clause and the fo-infinitive clause
as the before position and after position. The fundamental problem is that he fails to
take account of the meaning of infinitive itself, though he notices that to-infinitive is

made up of to plus infinitive.

39



4. Consideration

From the argument of 3.4, we have a doubt that o does not mean the temporal
subsequence of its own. Now our concern is to consider what the o functions or how it
contributes to the meanings of the sentences with to-infinitive. In the following 4.1, in
order to consider the functions of to, we shall compare ‘the verbs used with infinitive’

with ‘the verbs used with fo-infinitive’ in the causative constructions. =

4.1. Infinitives in Causative Constructions

The causative verbs with bare-infinitive, such as make, have, let, focus on the
achievement or the effect of causer’s action. At the same time, the constructions are
implied that the causee’s actions are also accomplished. On the other hand, the
causative verbs with fo-infinitive, such as force, allow, get, focus on how the causative
actions occur, in other words, the causative manner is focused. Let us take some

examples.

4.1.1. Causative Verbs: force vs. make

Let us compare force with make. Force takes a to-infinitive and make takes a

bare infinitive. The following examples are from Duffley (1992).

(30) He forced me to laugh.
(31) He made me laugh. (Duffley 1992: 67)

“In [30] one gets the impression of a person laughing against his own will,
because of some external coercion.” (Duffely 1992: 67)

In [31] the first reading is “he provoked my laughter” without any independent
intervention of ‘me’.---The second reading, a note of coercion, or rather moral
suasion, can be felt, but even here one gets the impression that ‘he’ reduced any
opposition so that the cause was'--a mere instrument acting under coercion.

(ibid: 67)

Hollmann(2005) mentions that if we put adverbs which imply gradualness, the

acceptability of the sentence with the causative verb make gets lower.
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(32) ?2?The police finally made him confess to the crime.  (Hollmann. 2005: 12)

In short we can summarize the difference between force and make as follows.

(33) Force (torinfinitive) focuses on how the causative action occurs; the
causative manner.

Make (bare infinitive) focuses on the achievement of the causative events.

(33) shows that the meaning of force and make has a different focus. It does not show o

reflects the temporal subsequence.

4.1.2. Causative Verbs: allow vs. let

Allow and let have the meaning of permission, but a/low must be followed by zo,
let takes only the bare infinitive. (Duffley 1992: 83) The differences between them can

be shown in the following examples.

(34a) I allowed him to doit, but he didn’t do it.

(34b) *I lethim doit, but he didn’t do it.

(35a) I don/ didn’t allow him to doit, but he does/ did it.

(35b) *I don’t/ didn’t /et him do1it, but he does/ did it. (ibid.: 85)

These examples suggest when the causer /et causee do, the realization of the action
permitted is implied at the same time, on the other hand, al/low does not have such an
implication of the realization (cf. ibid: 85). Similarly, Dixon points out “Jet focuses on the
main clause subject, and the effect it has on the subject of the complement
clause”(Dixon 2005: 252)

In short we can summarize the difference between allow and /et as follows.

(36) Allow (to-infinitive) focuses on the causative manner.

Let (bare-infinitive) focuses on the achievement of the causative events.

The same as 4.1.1, to does not reflect the temporal subsequence, rather it reflects the

difference of focuses.
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4.1.3. The Meaning; Bare Infinitive vs. to-Infinitive

As we have observed the previous sections in 4.1.1 and 4.1.2, the causative
constructions with bare-infinitive, i.e., make and Jet focus on the achievement or the
effect of causer’s action, that is, they are implied that the causee’s actions are also
accomplished. On the other hand, the causative constructions with to-infinitive, i.e.,
force, allow focus on how the causative actions occur, that is, the causative manner is
focused.

Now let us consider what is the difference between the bare infinitive and
to-infinitive is in meaning in the causative constructions. As we have seen in chapter 3.4,
it is not appropriate to say that the bare infinitive sentences reflect the coincidence of
two events. If to does not reflect the temporal sequence, we need to propose the

alternative idea of zo.

4.2. Alternative Idea of to

We would propose here that the bare infinitive sentences are interpreted as one
unit, while fo-infinitive sentences are interpreted as two units. The number of units
represents our cognitions. First, let us take the example of bare infinitive using the

sentence (31) He made me laugh. as (37). It can be diagramed as Figure 6.

(37) He made me laugh. Cognition
actual event notional event
He made me Ilaugh

FIGIRE 6: CAUSATIVE VERB WITH BARE INFINITIVE

Figure 6 shows the interpretation of sentence (37). The components of the unit are an
actual event and a notional event. The left solid circle shows the actual event expressed

by the matrix clause; he made me, and the right dotted circle shows the notional event
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expressed by the infinitive; /augh. The rectangle enclosing the two circles shows our
cognitions. It shows our cognition as one unit.
Next, let us take the example of fo-infinitive using the sentence (30) He forced

me to laugh. as (38). It can be diagramed as Figure 7.

(38) He forced me to laugh.
Cognition Cognition

actual event notional event

He forced me Ilaugh

FIGURE 7: CAUSATIVE VERB WITH TO-INFINITIVE

Figure 7 shows the interpretation of sentence (38). The left solid circle shows the actual
event; he forced me, and the right dotted circle shows the notional event; laugh. The line
between them shows the marker of separating the actual thing from the notional thing;
to. The two solid rectangles enclosing each circle show our cognitions. They show our
cognitions as two units. Thanks to the existence of Zo, we can cognate each thing
distinctively, and then we can focus on the causative manner and the notional event
respectively.

The point is that fo itself does not mean the temporal subsequence, i.e. the
event expressed by the matrix clause precedes that of forinfinitive as Duffley (1992),
Tsubomoto (2009) propose. The original meaning of to; ‘direction towards’ (cf. OED)
evokes the distance between the two components in our interpretations.

Figure 7 shows that to itself does not mean the temporal subsequence. The to
functions as the marker of separating the actual thing from the notional thing. Figure 6
and Figure 7 illustrate that our cognitions can produce the temporal sequence as a
interpretation, but not the meaning of zo. The significance of these figures is that we can
take account of the meaning of infinitive itself, i.e. unreality (Wada 1992). In other
words, infinitives show the notional things. This argument leads us to consider our

perceptions, which has never considered through the previous studies.
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In short, zo functions as the marker of separating the actual thing from the
notional thing. 70 does not mean the temporal subsequence of its own. A good point for
showing these figures is that we can explain why the infinitive of reaction can occur in

torinfinitive construction.

4.2.1. The Infinitive of Reaction

As we have seen in 2.2.1.2, at first sight, the reaction of infinitive seems to
show the opposite event sequence that Duffley (1992) expects. If foreflects the temporal
subsequence, we cannot explain ‘the infinitive of reaction’ such as 7 am glad to see you
seeing you precedes I am glad in temporal subsequence. This sentence also can be

illustrated by the same figure as Figure7.

(39) I am glad to see you.
Cognition Cognition

actual event notional event

I am glad see you

FIGURE 8: THE INFINITIVE OF REACTION

Figure 8 shows the interpretation of (39). The left solid circle shows the actual state; 1
am glad. The right dotted circle shows the notional event; see you. The line between
them shows the marker of separating the actual thing from the notional thing; Zo. The
two solid rectangles enclosing each circle show our cognitions. The two rectangles show
our cognitions as two units. Thanks to the existence of to, we can cognate each thing
distinctively. The matrix clause, I am glad shows the present state, which indicates the
state after changing from the different state. It cannot be connected with the future
notion. Then we can interpret the infinitive clause as the cause. Again, to functions as
the marker of separating the actual thing from the notional thing. 76 does not mean the
temporal subsequence.

When we mention that to does not mean the temporal subsequence in to
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infinitives, it does not mean that we deny the tendency of interpretation of ‘futurity’. In
fact, many examples are interpreted as future events in to-infinitives. This is because
the meaning of infinitive is ‘unreality’ (cf. Wada 1992), and the notion is easily

connected to future events.
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5. Conclusion

One of the problems in Japanese English education is that the students tend to
memorize many grammatical items mechanically without understanding them. To
begin with this paper, we are concerned about what teachers should do in English
teaching. Teachers should attempt to connect the memorization with the understanding
of grammar of their students. Teachers should have the ability to simplify the complex
grammatical items. At the same time, teachers have to understand each grammatical
item deeply to match the variety of students’ needs, and not to lead their students to do
a memorization-only study. To achieve the goal, we have taken up the infinitive as the
case study.

Many studies attempt to explain that Zo in front of the infinitive reflects the
temporal subsequence derived from the meaning of preposition Zo “the movement
leading to a terminus’(Duffley 2006: 43). However, this cannot explain the whole
phenomenon such as 1 am glad to see you. The expected temporal sequence is opposite
direction in the sentence. The failure of the previous studies is that they do not concern
with the meaning of the infinitive itself, i.e. unreality.

Torinfinitive is made up of fo plus infinitive, therefore we should consider the
meaning of infinitive, too. We regard the meaning of infinitive as ‘unreality’, and we can
conclude that to does not reflect the temporal sequence in the infinitive sentences. 7o
functions as the marker of separating the actual thing from the notional thing. Finally
we can see the temporal sequence is produced not by fo, but our cognitions shown in
Figure 6,7, and 8.
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F. Scott Fitzgerald, The Great Gatsby (28I} % &t

ARANEF-

X L®IT

The Great Gatsby I% Fitzgerald H & 23 #f#4 Maxwell Perkins ~® FAKDH1 Tih~T
WAE I [BHDOAR] Ths, (Letters 92) BT N/ Gatsby D NEEZBEGZ A THL H
L5860 F Nick 235E M T, S HIZ 1922 4D New York TOHIRFEZ 2 F2ITHEINITE
272 Nick BZEFELTENTWL L WIBRETH D, LI >TI O/MiilE Nick OfFEART
TR, OB DODEZ HFNLFITKME I TWD, Nick (X2 O/MHTHDIZEA
2N Gatsby DMERZ ST EFEA D ELTHDDREN, BEOFEEGED ETtr ED XD

WZERVIAAL TV D NEBROH D & Z AT,

Z D/NBUTE — R R % D 1920 ERWEHZHEBIZ L TV D D7EN, Bife, Az X
2 LIRS B BUE DN DR L TS B D AR KM I TWD, Z ORISR E 2
FIZRFE L, H LWMIEBRZ F IO ek bR HBE Lz, Zo#H LW b o,
:@/J\%‘E@ﬁ@ﬂﬂ? 772 —OFIZHAHI SN TS, 38D F Nick T br ED LS|
FEV . ML BIZED LS B ERIE WD, [BHEOAR] THD The Great
Gatsby |2 %5&%%%77& DEZBEHTDIZENZOHRILOENTH S,

1. Nick Carraway— 72 Nick i% New York (20> THR7zDh>?

EFT BV FTHLNk N EDL S BRAMNBET D MWD EARTE RERF ST AW,
FBOEZEZ T 2HEHT DL LT, EOLIRBPRTHREPFEOLNTVDIN? SN
X, EDLI T 4 N EF—ZE L THEDBFEOLNLTVDDORRENPRHR > T DEA D,

Nick 1Z7 A U B FEHOFERBEOHE THYH | KBNDLORELZIT, —RT5 L5k
STHRBRREZERICE 2O TIERWhEELONDS, LrL, BEOHWEEL 2D
BN OBEEMW 20 ICHRL TS, TOMRITMDTY XTI,

Reserving judgements is a matter of infinite hope. I am still a little afraid of

missing something if 1 forget that, as my father snobbishly suggested and I
snobbishly repeated, a sense of the fundamental decencies is parcelled out
unequally at birth. (6. T#HZ%H)
Nick {3 MW 22 %) TMAZEET LW FEMICKE I BT LWE AT EHITOT
A RLB U ’Té%ﬁ LW A T DEMET,
EHIT, FHRMAREICHEE LB B OE XTI b B2 52TV 5,
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Nick (X 7T XOFEDOER ] (7002 [ZBMLTWDDIEN, & LoPITITw D THEEE
DEBHZMb-oT2E BB . ZOMNIEBZMO TN TH -7, T O XD InilEls ik
Bz L7 Nick @& x 713 180 FElz#a L CL £ o7z,
...and a little later I participated in that delayed Teutonic migration known as the
Great War. I enjoyed the counter-raid so thoroughly that I came back restless.

Instead of being the warm centre of the world the middle-west now seemed like

the ragged edge of the universe—so I decided to go east and learn the bond

business. (7. THEH)
PANE HEAZHROFL ] TH IO IX TFHORT) 122> TLE -7, Nick
T3 —r v X TOMAFIRHIHROHRE T, RIEEBLZIT THRWND X S 2R DT
(CEMRER A D, BITHEEROMEBOEMITHIEL THIZIEE S LI DWW,
HOZERONT T, HrLWHEORToAE F 2R L, #5684 RK® T New York (ZH T
kD DIZ, $2idE 2 T Gatsby (ZHHEV, HHEZREL, TEMEHKNSAAITOL ER>TW
ZoLTABH, WHbWBERELT AL R =D Gatsby ([ZH LWEMHOET L E R4 DR,
Nick 1T Gatsby % B4 OEABD B & U TFED DTN, Gatsby ZMER LT DI HTD
LMEXy 77 2 —% EFEVIAA TS, Nick BMELT-HIZ EARBEREEZADE T E,
WIZA TN 5,

2. Daisy Buchanan—Gatsby D2 D{b.&

3 ND&MEF v T 7 Z =13 hEh 1920 F£ROH LV ZEBROREEF > Tno, #HL
VMIESLIZ B 20T, & 2K Z RHZE 9 & LT e Nick 137 b ofrta s EF<GE
> TW5,

9. Gatsby DITABAT, REBWVWEFE TV Daisy IZ2WTEZXTAHAL I, ki
B L C Nick i%, Gatsby DIEWANTH Y | [FFFIZ Gatsby DEZDH D, BEOLETE LB %
TWD, i, #DFED Daisy IZEF O LML WD KVBLEHT, TZotEo b o &3
Z 72\ FAE] (Sanderson [2008] 90-91)? X 5 72, Nick i Daisy ® New Woman3 & L C
DOV SI Ny ZEFAL, BEMIFE>TWD, ZOFED HFik, ik o AFRS
ZWOERE, FAMT LI LICEBRL TV D,

B9 —m, %D Daisy ZiE 2RO ZE 2 UL, L DOFE DM 20T 5 Fikx 2
FTHZENTED, WMIIMELOFDOHMANZMEL VIRLFES> TWD, HEOFITIIHNE
EREODOTDMPNRHDE O, ZOFOBATFHFNRRRTIVIRLELNDDT, #

2 7N XOHOWE) (191849 H 26 A~11 A 11 A) &3 7 7 AJLREHD KA > L@
ESMECREEEE (772 T A VAERE) L M YHEE OB O,

3 1920 FRICHNTZHAT O EAT S BRI b, BImD 7 7 v v a VIZh 2wk, Ho
MTEZYD, FARH LB XICHKZ /S, HEIHONLTARICIRER Y L L, £<
(TR PERE O T 125 72,
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ZOREIZR 27 <2V, Daisy &5 xE 7] (14,101,127 & WO FIZ A FH IS 2 D,
DEY | WEOERITIZ-ZVAZXT, BHEIMEAZHLIEOBEOL I ITRAD LI
BRHDTHD,

WL OFIITMIEAI R H Y, BHEEZ DT DHOEAI N, AEBIZ-ZD Lo
<, Tﬂiﬁ@ﬁﬁﬁ RIZEL LIE ULV, EWVHEX 5 &, Gatsby & Daisy O BEFRITM
ZREC SETIRAOBEROITT RO, m~rF v 7R LEZRT 5D,

fthh )5 C Nick % Daisy # K Tom & O BR CIILFERIZFE> TV 72, Nick | Tom Oy
WELLEZH-TVD, 2FV, BrDRTMNEM NI EShE, BRREE I
% Tom ZRRENTZEEZ TS, ZOXRIZHD Gatsby E VI BH LD THERL,
B THENEZBLT, S Z2RLE0ETNAEH LW % B OB LR Nick
72D T, Gatsby DET L LML OLORKRE T 7RI L, x4 LI TWMYRE, Blak
LTCE->TWNBHDTZ,

L72>L. Gatsby %%hti’(lz\f: Daisy O OEOW 1Y Gatsby HHIZ X » TEiLiz &
&, Nick [FEEZE

“She’s got an indiscreet voice,” I remarked. “It’s full of—"
I hesitated.
“Her voice is full of money,” he said suddenly.

That was it. I'd never understood before. It was full of money—that the

inexhaustible charm that rose and fell in it, the jingle of it, the cymbals’ song of
.. High in a white palace the King’s daughter, the golden girl.... (127, FH#RZE#)
SIADG433% & 912, Nick 1% Gatsby 2 X D1 TW A Z D7 ORE 1 D IERIZAD T
2L ED, Myrtle DFE# D%, Daisy 75, HOEEE L TWe & WD FFEEZKZEIZEHIL,
Tom & HoyOHFIZE2IAALTLE o7 & &, Nick (% Daisy (ZHBEZ KV, R34 %
Gatsby OWIFEMN BAFDHT, Daisy 7% Gatsby Z#HMLT A2Z B AKX L& (ELIZR
EDOFHTFICANUITKWFETH U L ZFITAND Z &2 BIEICHIT 72 Gatsby &
ZHEICED TV D L b S) Nick 1% Daisy % Gatsby 75810 B9, /N 8,
9 BETIIELARNITES L TR,

Daisy X Gatsby D& & LU THLEH, GEIICEEL N, £ DFEY 71X Daisy B FDJEH>
IRWGFEREE D T E LA L TiE> T D, Gatsby (2 & » Tl ens BBk o AfF72
EWVD T ERETIR S TWBDTEN, Nick (2 & - Tidk Gatsby OxHHRIZH 5 Tom & Dk
DO T LEEL . &K &IE Tom & RFIOIREERE R A% (careless people) (187)
ELTRED DRSS LD,

3. Myrtle Wilson— & PERR Gatsby
Myrtle X FEMEHREE THY . 272250 LN 5720k, George Wilson (T & T& 3,
LERER D Tom & B AR EREA TN D, WHITADEENGRITHE 5 LWL a2 Ff
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> TW5, Nick 1% FEMHILE D Myrtle # New Woman & L CTiE7e <, 1920 4F{XD 7
AV HO—EREDODRFEL LTEE->TWD, WLOHEBEITENIL LI ORRIHEE L RO
TEY, TOHBEIZL > TR INTM LB DRESCA T U 7706 I RPEHE S AL 7ok
DESIFELENT, ZolF<BEROEINMPA SN TVD, T 9 L THEZIT LRESKH
B ® Daisy & X3l &5, Nick (% Gatsby Z#AL, a7 5 72912 Daisy & Gatsby,
Myrtle & Tom &9 2 fHOBMRICE R ZH TS, 2F V| A& 2HA LT 272 0BREE R
PR DIZT DUENDH ST, D78, Myrtle & Tom OBf%% Daisy & Gatsby O
BIRICHE TR 72  DIZ L 72 < TUFER B 722V, Daisy & Gatsby OBMRAMMEZ K U S &7
WZ EIX 2 B TT TILIBRR723, Myrtle MERNZHENNLTWADIXZ 9 LIEEENLTE,
Myrtle (X H D OFEBHTITHE LTV, L OREIINICTEY | RfaR x ¥
—Z2FE LTS, ZOTZRLF—[IHLZHBEICANDE, £ L THRNEBEEZF -7k
PEIZT D, WLITEDEENOHRITHE S &, MR 2 REs 2 B O Tom D% AIC
2%, WEIXTDOERNPOEN LRSS EFT LB LERF T LMETHY, ZOEKT
XA MERR D Gatsby 72 &S x5, L, f&’ﬁ@ﬁﬁb\é%ﬁx IR S D7D T, Nick 1
R Z~T, Myrtle 13, E”Eﬁfét IHDERL, HHEEZEAT S Gatsby &%
XHRIZ &V . Gatsby OBARAY 72 9";7‘] Lo TV DR Z LY RV ARREI 2 b D %
BELH L TWD, Te& H LOAKEE, 9@11 BP0 T Daisy OiE#R T 5 Gatsby O HIZHERA b VR
SN/ EMERT-NDD, WL DIIKITEN ZZ T T2 D X 5 ITHn b iF T,
Michaelis and this man reached her first but when they had torn open

shirtwaist still damp with perspiration they saw that_her left breast was swinging

loose like a flap and there was no need to listen for the heart beneath. The mouth

was wide open and ripped at the corners as though she had choked a little in giving
up the tremendous vitality she had stored so long. (145, TH{ZEH)
Nick (ZE1H H 72 Myrtle DFEEZ A4 L i< T & T DIE L Gatsby DFEZ XA L &
9 & LT, A OFHITFHEDRUCLD T, LR TEBENEDLNDIEED, %F DFEIL Nick (2
roTEMEEN, mite /b, Z 9 LT Myrtle 184912 Gatsby OEABLICE AT 5 D
i

4. Jordan Baker—Nick {372 8L Z T D0?

Jordan (% Daisy ®$h72 LA TH Y | [F U EREROHETS, #ikix 3 AoLEoF T,
—% New Woman O RAVRHE A RE T\ o &tk LTELNTWD, HEITYRFD T Z
v R—=Te HPMENTE S ERFAT DN NS S ADEDO LS ERE LTV D, £0OH I
1920 A E & DMt AR LIZAR—Y T — A LFEODE Jordan DX v T 7 ¥ —%

4 1920 R, AR —Y R CIHHE L7-REN 7 AL Jack Dempsy (K7 2> 7), Babe Ruth
(7 ER). Bobby Jones (/7). Helen Wills (7 =2) 72 & Th D,
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FEAE->TWD, MEIFIAN T 7y — & LTAATHY, AMTAOND LW OBEEEEZRT- S
TV, Nick (ZFEEE, HLrdn TR ZE2H[ENR>TVWD, AORITEREHEVE
AEIN, EZTEHAR=Y U= OEIRRONIVEHINLTEBY, V42T
FADo
Nick (I D7 7 v ¥ a T T NRHAREFHBH)IZFE> TWD D, — 7 THRELDHERKIZHS
WTIRARERN R RGTZ2 L T0D, I NROMDDTT THRED R RNEIZOWTE K L,
MBEMMEDZ LITH BN ZFFOL I RFEV T2 L TWD, ZOHELO R IRWIE T/
AL 8 T T Nick & & - TEH L, 1% Jordan % BV WE> X 72 & 545, Nick 1%
HorHH % [EE(honest)| (64)7Z LA L., FEV FL LTEEIND L ITERIT TS
D L RIFFIZ, ZMECFEBAIC RV R VEDRRE 2 S WVERT 2 DIZ Z OFEHli 2 FIH L T %,
ﬁ@:@%gmﬁ%tﬁv&w%@ﬁ%ﬁé%#%mwru&u@%wéﬁ\Nmnﬁ&%
DOFT LW EA X TIT<ITZHEZE L New York ICHITEX 72D ThH Y tEZ RO THRE=D
FTIR, OBAYSRWBEIIAES AR L TV HR EoRELZ E Bbiud,
Tix, 72803 Jordan EfFEE57=D0?Nick (56 L IOV TOREEZ L TW

oo R, AR L TWANIZHAX S Jordan & & & o7z & T 5 #EFE(Suwabe 170-171)
HWD, BRELTWAERZ EWIUEE S LSIRE S BEWERRWLMNETZE WS DT, L
L. Nick & Jordan IZBAEWICIERSOEEICEINT-OIZ L Bbhvd, FAT77—¢ L
Tx ¥ U T 2o &id TEEO W W B %2 ARBERIZHEE LT (instinctively avoided clever
shrewd men)] (63), HEZ B OBEVED IZLIZWE RS X5 72 &ktE7e, —J5 Nick (387
LWMifEE 2D, BoZEIVICEDLE TS24 70ETHY , Jordan D L 5 7etcik
EWTHRIZIEREX A2DEAH, 7T7H AT I/LT Gatsby 73 Tom DEEIZL - Tﬂ%{?ﬁ—i))
N7z & &, BEMIZ/ 57 Nick 3BV 2 Jordan ICH 3 ZFEL TH WM EE S, Lo
L. Myrtle DFEHD%, MH 270 -7 & 912 Buchanan &I A% X 9 1Z# 9 Jordan @
REREEIZ, BITERRD DD,

Jordan put her hand on my arm.

“Won’t you come in, Nick?”

“No thanks.”

I was feeling a little sick and I wanted to be alone.

But Jordan lingered for a moment more.

“It’s only half past nine,” she said.

I'd be damned if I’'d go in; I’d had enough of all of them for one day and suddenly

that included Jordan too. (149-150, F##ZE)
BB Z BT 572912 New York (20 TRAED TIEAR L R E TIEH L 0%
ITCHME L TOBBOEZHEREI L LTVWEDORENS Z L2 FMR L, HIXES
D NA%Z Jordan |ZFEHR W EEA L B FE 5, 1% Buchanan Af T® Tom & Daisy DA
72K BHRIZ Gatsby Z5F BRI IE E 72 B 720 L& UL Nick @4V Jordan 725 Gatsby
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IZEIBNCRATT D, T LA >T AR OBBDET NV THD Gatsby 2, HIYHH %
SEHDD L DIZFAD ET D,

Nick % Jordan @ RL2NF DR SIZHEN I, S HICREREIT ER EMFEEITEESH
EROToND LB, BB i RHE RN IR IE, #
DOFNE Jordan 25 Gatsby 121229, Daisy & Myrtle 78 7 LI/ HIE L TLE
S7=DIZX L, Jordan IFHRMEFEE TEL L TWBEM, &IEZIZ Nick IZE TN E VW) F
OB EZIT, L HIBST 5,

BbVIZ

Nick 7282 O/NROKINC Jordan 2 ToE W H Z &, FHRAICEEEPERL TS -
TeZ LIXZ N TBHEOR] 72D ZLE2LBL TS, Nick IZhMizbikxic
WIRE S REDH L TITL . Daisy 1A DRESI D IERRED S Lo 2 & T RIE L2,
Myrtle 1EIROFF(FERF) 2 HRIFH L, BICER O, 8142 2RO T D%,
Jordan (34 DFEA Gatsby (Z[H] 5> 7= BT,

Nick 13/haim b &t 2 PR L TITE . &E1I21E George Wilson 4812, Tom #7F4 2 &
HTET, BERIC—AIZRY Gatsby & MEH 5, Nick I% Gatsby DE & T X U HOZ 4 HE
REDLT, IO Gatsby OFFFEITREFE L, Gatsby ZIF 28T LItk B
L LTONick DT AT T 4T A 1I3MERINTE S 2508 Liview, #i% Gatsby &
IWHEEH AT, BFIRIZAP > TEZE TV 5 LRKICAZMIT 5, EAANFEATLE
IMFETH D DIZFTRN R T2 RITFE Y F Nick 2NBEEFEY 2N 6L, BHOoOHMDO Bit
Gatsby DHFICHEEZ LH L, KREIZHDP>TITIHE L TWVWDLDTHA I,

ZO/INFIZEBNT, 3 AOLHED@E 2B 25 L &, Nick 28 Gatsby DERKIZ5EDL -
DOEBOELIBREKEEZRLLINTNDEFZADLEA Y, WEKILHITH DFEGEHI 2L
ThHY ., BUEEAAEZENED7-OIZHFEL TS, Nick i New woman & 7= 5 D Hr
L EZFED 72235 Gatsby DENS 2T H72DICHWTWB D, THHEOR] E5b
N5 The Great Gatshy TH D0, TDOHTOLMF ¥ 7 7 X —DHE I BFENIEETH 5,
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